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Veja ao lado os acessórios necessários 
para remontar o seu Safety Air Bag Denko.
Eles são entregues junto com sua Jaqueta/
Colete.

Desaperte e remova o Cilindro de Gás, 
girando no sentido contrário.

Para remover todo o gás restante do air 
bag, espalhe a Jaqueta/Colete com a frente 
para cima sobre uma superfície plana e 
lisa. Pressionando cada air bag com as 
mãos, joelhos e pernas, remova o gás 
completamente. Não dobre ou enrole a 
Jaqueta/Colete para evitar danos no interior. 
Pode levar algum tempo para liberar todo o 
gás, mas é necessário, já que não pode ser 
remontado com remanescentes de gás em 
qualquer um dos air bags (foto 2).

6-2  |  Remontando a Caixa de Acionamento
 (Key Box)

1.

2.

Foto 1

Foto 2

Manual Denko Moto_PAGSIMPLES_final.indd   19 1/13/12   2:56 PM



20

Foto 5

Insira o “parafuso de ajuste” (fornecido 
como um acessório para o Sistema Denko) 
no orifício na parte inferior da Caixa de 
Acionamento (Key Box) e aperte (foto 3). Em 
seguida, aperte ainda mais com a chave 
sextavada 5 mm (fornecida como acessório 
para o Sistema Denko) lentamente, até haver 
espaço para a Key Ball e o anel entrarem no 
espaço circular da Caixa de Acionamento 
(Key Box) (foto 4).

Insira profundamente a Key Ball com o anel 
no espaço circular da Caixa de Acionamento 
(Key Box).

Puxe o fi o ligado à Key Ball para baixo e 
abaixe a tampa vermelha deslizante em 
cima do do espaço onde está a Key Ball 
(foto 5). Se o fi o estiver bloqueado pelo 
anel e não descer, aperte ou afrouxe o 
“parafuso de ajuste”, e/ou pressione para 
baixo a borda do anel em torno da Key Ball, 

4.

6.

5.

6 Remontando o Safety 
Air Bag Denko após o 
acionamento

Foto 3 Foto 4

Foto 6

6-2  |  Remontando a Caixa de Acionamento
 (Key Box)
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6-3  |  Reacondicionando 
 a Bolsa de Ar

Foto 9

Foto 8

até que a Caixa de Acionamento (Key Box) 
se encaixe no espaço de maneira correta 
e a tampa deslizante desça (foto 6).

Solte o “parafuso de ajuste” com a chave 
sextavada 5 mm para removê-lo (foto 7).

Levante a tampa vermelha deslizante para 
a posição desbloqueada (para cima) para a 
reutilização (foto 8).

Enrosque um Cilindro de Gás novo até 
o fundo (foto 9). Se não der certo, consulte 
um Revendedor Autorizado.

CUIDADO!

É necessário retirar o “parafuso de ajuste” 
da Caixa de Acionamento (Key Box) 
corretamente, conforme instruções deste 
capítulo do manual. Caso contrário, o 
Sistema Denko não será ativado, trazendo 
graves riscos ao usuário.

7.

9.

Aperte os botões na região do pescoço e 
quadril (foto 10).

Foto 10

Foto 7

8.
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8

9

•     Sob alta temperatura (sob luz solar direta, 
em automóveis fechados, próximo a 
aquecedores ou chamas, por exemplo).

•    Exposto à chuva.

•    Exposto a vapores.

•    Em locais de alta umidade.

•    Com objetos sobre a Jaqueta/Colete.

•    Ao alcance de roedores ou outros animais.

•    Dobrado ou enrolado (preferencialmente 
utilize um cabide de plástico ou de madeira).

•    Ao alcance das crianças.

Para garantir durabilidade e uso seguro da Jaqueta/Colete Safety Air Bag Denko, 
evite guardá-la nas condições abaixo:

Se algum problema listado abaixo ocorrer, consulte um Revendedor Autorizado 
para troca ou substituição de componentes.

Instruções de Lavagem

Casos de troca ou 
reposição de componentes

O Sistema Safety Air Bag Denko não pode ser 
lavado ou higienizado pelo usuário.

Para lavagem, leve a um Revendedor 
Autorizado.

•  Os tecidos, o Kevlar e/ou os revestimentos 
internos estiverem desgastados ou rasgados, 
ou o tubo interno estiver exposto (sem o 
fi lme de Uretano).

•  Zinabre ou ferrugem estejam presentes na 
Caixa de Acionamento (Key Box) ou no 

Cilindro de Gás.

•  Cabo de Segurança Espiralado esteja 
desgastado ou desencapado.

•  Haja mudanças de cor ou deterioração 
considerável dos materiais da Jaqueta/Colete.

7 Como guardar a Jaqueta/
Colete corretamente
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Termos de aceitação
Eu, abaixo assinado(a) e identifi cado(a), declaro ter recebido, 

no ato da compra do produto identifi cado na Nota Fiscal, as 

devidas informações sobre a correta utilização e funcionamento 

do produto aqui especifi cado, conforme descrito no manual de 

instruções “Mugen Denko”, que acompanha esta declaração:

(a) o Manual de Uso do Safety Air Bag Denko;

(b) orientações específi cas sobre formas de utilização, formas 

de conservação e limitações do Safety Air Bag Denko. O 

Safety Air Bag Denko constitui item de segurança individual, 

opcional e complementar à preservação da integridade do(a) 

motociclista. O(A) mesmo(a) deverá sempre utilizar todos os 

demais itens de segurança exigidos pelas normas de trânsito 

aplicáveis, bem como deverá trafegar de forma consciente, 

responsável e de acordo com as leis.

(C) A utilização incorreta ou, ainda, fora das especifi cações 

estabelecidas pelo fabricante no manual de instruções, 

pode acarretar risco ao correto funcionamento do mesmo, 

expondo a segurança individual do comprador/consumidor, 

bem como, à sua integridade física.

As garantias oferecidas para os clientes são:
• 90 dias para as partes têxteis e seus 
componentes como velcros e zíperes;
• 01 ano para o dispositivo air bag acoplado à 
Jaqueta/Colete Safety Air Bag Denko; 
Os prazos da garantia acima são válidos para 
todo o Território Brasileiro, contados da data 
da Nota Fiscal do produto.

O Safety Air Bag Denko, o Cilindro de Gás e as 
peças originais têm garantia contra defeitos de 
material ou fabricação, sob condições normais 
de uso, pelo prazo de 01 ano, a contar da data 
da compra. Estão excluídas da garantia: danos 
resultantes de uso ou manuseio impróprios, 
acidentes, modifi cações, reparos por ofi cinas 
não autorizadas ou desgastes normais de uso.

O Safety Air Bag Denko ou o Cilindro de Gás 
com defeito devem ser enviados para um 
Representante Autorizado, acompanhado da 
Nota Fiscal de venda, para que a troca seja 
providenciada.

Constatada a ocorrência de um defeito 
coberto pela garantia, a Mugen Denko do 

Brasil S/A, a seu critério, providenciará o reparo 
ou substituição das peças defeituosas ou a 
substituição do produto por outro igual (se 
disponível) ou por outro similar de mesmo valor.
Esta garantia substitui qualquer outra garantia 
expressa ou inferida. Em nenhuma hipótese 
a Mugen Denko do Brasil S/A poderá 
ser responsabilizada por qualquer dano 
decorrente do uso do Safety Air Bag Denko 
ocorrido de forma direta, indireta ou incidental 
e qualquer indenização estará limitada ao 
valor da compra. Nenhuma outra pessoa ou 
companhia está autorizada a modifi car as 
condições aqui expressas e o revendedor é 
responsável isoladamente por qualquer outra 
garantia oferecida. O Safety Air Bag Denko é 
um equipamento de segurança. Para funcionar 
adequadamente o motociclista deve estar 
usando capacete e demais itens de segurança 
previstos nas normas aplicáveis, e deverá 
observar as condições de uso e conservação 
do Safety Air Bag Denko, previstas em seu 
Manual de Instruções. Para que a garantia seja 
preservada, qualquer conserto, inclusive trocas 
de Cilindro de Gás, deverão ser executados 
em um Revendedor Autorizado.

Informações de Garantia 10
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www.compredenko.com.br

SAC:  11  3071-0741

sac@mugendenko.com.br
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